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"KENDRION

Kendrlon Automotive (Sibiu} SRLL
Str.Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RO-550018 Sibiy

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)
[T - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date; |
516676 Jan 8, 2024 H
|
{
Customer No 135292 |
Our Ref.: i\
Phone: J
Fax: |
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 81026809
Shipment id 770367
Delivery Date Jan 8, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 576919

LLo>58 025

Sad AP 2525

—

70026 - Modugno (Bari) e r
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No | :
Part No i
T
1 2517267700 146/5 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 654188
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr: 85059029 KU EHNET NAGEL sl
Country Of Origin: RO AccE‘.‘TAZiONE MERCE '
Quantita dichiaata: 4L 02 | ‘
Quantita effettivas
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Tipo Tmoaiagsto:
e i .
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Q”“E‘““.f‘?z:smede dimballot B ‘
Tanformitae
1 10130IT TBA-550500 pata contretio: 4 ‘7/‘9"/ % '
221RO GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x@06a % i
20 10042IT TBA-520880 !
221R0O VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520922 ]
221RO Paletiendeckel A0B0SB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738 l

221RO Tray DCT 300 1T

SEPARATORE DCT300 PARCLOGC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31 ‘
Total Volume [m3] 0.09 !
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Birector: Andra Boboc www.kendrion.com HSBC The Netherlands
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666 Info-pe-slblu@kendrion.com BIG:HSBCNL2A

Tel.:+40 269 505 100
Fax;+40 269 505 104

HRB J32/513/1598

Elgenkapital: 19655520 RON
EORLNR. RO10949666

BRP GSG Flliala Sibiu (BIC: BRDEROBU)

IBAN(EUR):ROG9BRDE3305V01671183300
IBAN{RON):ROBSERDE3308VD21865333¢0

[BAN(EUR): NL&4 HSBC 1046 5820 15
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Les partles encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par le transportaur

Rubrizile facadrate cu linfi groase irebule completate de transportator

The space framed with heavy lines must be filled In by the cariar

19+21+22

Inclusiv gt
Including and
Y campnis ef
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onsability

P

Da completat pe riispunderea expeditorului
To be completed an tha sender’s res)
A ramptir sous la respensabilité da fexpéditeur

1 EoRENDBRIONAL DMOTIVE (SIBIU) srL. SCRISOARE DE TRANSPORT
el santiikle, 59018, str. LYON nr.2 CONSIGNMENT NOTE
Hegistrul Gomertului: 432 / 513 / 1998
CUI (CIF) : RO 10949866 (CMR)
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu :
IBAN RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300
2 Destinatar (nume, adresa, fara) 16 Operator de transport (denumire, adresa, tara)
Consigner {name, address, country) Carrler (name, address, country)
Destinataire {nom, adresse,/eay’s)y .fj Transporteur {nom, adresse, pays) "
Mo A Fr Spt 4 AUTODANA GROUP sR.L.
N ' J01/294/2006 ; RO 18517892
Wy £ gl CN:’O;M vy . Sebey, Str. Cloodrl lr:an-a
A o 3
I - , R/ ) Jug ALBA - ROMANIA
{?ﬂﬁ x,ﬁ‘d’jd [f-w }“q(gﬁé{j%/\(:) “I.J{\/ o R
Locul descircéri (loc, tara) 17 Transportatori succesivi (nume, adrasa, jara)
Place of delivery of goads (place, country) Successive carriers (name, address, country)
Lieu prévu pour Ja livralson de Ja marchandise {lisu, pays) A Transporteurs sucressifs {rom, adresse, pays)
P Mg A
vy et r -
T FoduranG réie ) ,
Locu inearcari {loe, jara, data) 18 Rezerve sichservaiil ale transportatorilor
Place and date of {aking over the gocds (place, country, date) Carrier's reservation and ebservations
Lieu et date de la prise en charge de 1a marchandise (few, pays, date) Reéserves et observations du transporteur
73 i ] . - - e
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"‘F) 4— g by e - -
/{*H zﬁf s / A wd CONDUCATOR AUTO 2: S
Mairci 5l numere 7 Nr. 8 cofete 8 Med da ambalare Q  Naturamarfi 1 () Mumar statistic 11 Greutate brutd kg 1»2 Cubaj m?
Matks and non . Number of packages Methed of packing Nature of the goods Statistical number Gross weightkg ™| s Volume m?
Marques elnljmemus’ Norribra de colis Mode d'emballzge Nature de la marchandise Nn statistigue Paids brut kg \ Ctbage m?
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La classe La chiffre La lettr —
Instructiunile expeditonsiid Conventii speciala
13 Send:}‘s Instrsctions 19 Spec‘lal‘agreesments
Instructions de l'expéditeur Conventions pariculigres
Plata prin Expeditor Monada Destinatar
To be payd by Sandar Currancy Consignes
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Preful transpartutul
Cariage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 Instruciuni de platé 1 nstructions as to payment for carrage / Alte taxe
Prescriptions d'affranchisssment Otherchanges
[0 Franco/ Carriage pald / Plata [a expediere Frais accesolres L
[J Nen frarco / Carriage forward / Plata la destinatie Total bhows Lo
51 Stabiitin AT Y 7. 1D B aament o Vit el Chzlaming, sne - 70026 M
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Signature et imbre du destinatalre
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